
 

What to do in Mexico City:  
Day of the Dead 2020 

 

 
 
 
 

Qué hacer en CDMX: 
Día de los Muertos 2020 

MASSIOSARE EL HOSTAL, 47 REVILLAGIGEDO, CENTRO, CDMX 



ENGLISH: 
 
Due to the pandemic, most activities organized for this celebration 
will be postponed, cancelled, or turned virtual. Many Mexicans this 
year will be celebrating “Dia de los Muertos” / “Day of the Dead”, 
thinking about their loved ones who have passed due to COVID-19 
and related complications. 
 
We love that you have come to Mexico and Mexico City to experience 
this unique tradition and we hope you are able to get a glimpse into 
the culture and significance of these special days here. Please stay 
safe, healthy, and aware. 
 
We compiled information available on many different websites and 
made this open access guide to help you navigate the different 
activities and experiences in the City related to this tradition. 
However, as COVID-19 cases rise, Mexico City may have to implement 
harsher restrictions again. We’ll keep this document as updated as 
possible so that you can plan your activities. 
 
We’re Massiosare el Hostal, a small local hostel in the Centro of 
Mexico City; we’ll include things to do and places to visit that we think 
you’ll enjoy, as backpackers and other types of visitors. We will try to 
always include the price tag associated with the activity in question 
and the necessary health safety guidelines to balance enjoyment 
and safety; however, always assume that you’ll need to have your 
fask mask on, as well as keep social distancing when possible. See 
you soon! 
 
ESPAÑOL: 
 
Debido a la pandemia, la mayoría de las actividades organizadas 
para esta celebración serán pospuestas, canceladas o tomarán un 
formato virtual. Este año, muchos mexicanos celebrarán el Día de los 
muertos pensando en sus seres queridos que han fallecido debido al 
Covid-19 y complicaciones relacionadas. 
 

   



Nos alegra que hayas venido a México y a la CDMX para 
experimentar esta tradición única, y esperamos que puedas ver un 
poco de la cultura y el significado de estos días especiales aquí. Por 
favor, sé cuidadoso y mantente a salvo y saludable. 
 
recopilamos información disponible en varios sitios web e hicimos 
esta guía para ayudarte a navegar por las diferentes actividades y 
experiencias relacionadas a esta tradición en la Ciudad de México. 
Sin embargo, debido al alza en los casos de Covid-19, CDMX podría 
implementar fuertes restricciones una vez más. En la medida de lo 
posible, intentaremos mantener esta guía actualizada para que 
puedas planear tus actividades.  
 
Nosotros somos ​Massiosare el Hostal​, un pequeño hostal en el Centro 
de la Ciudad de México, así que incluiremos actividades a realizar y 
lugares que visitar que nosotros creemos que tú, como backpacker u 
otro tipo de visitante, disfrutarás.  En esta guía, siempre intentaremos 
incluir los precios asociados a cada actividad en cuestión, así como 
las medidas preventivas necesarias para tu seguridad; sin embargo, 
vale la pena asumir que siempre tendrás que llevar tu cubrebocas 
puesto y mantener la sana distancia, tanto como sea posible. ¡Nos 
vemos pronto! 
 
 
 
 

To learn more about // Para aprender más sobre: 
 

- Day of the Dead​ // ​Dia de los Muertos 
- Traditional Day of the Dead Bread​ // ​Pan de Muertos 
- Cempasúchil Flower​ // ​Flor Cempasúchil 
- The Catrina​ // ​La Catrina 
- Altar​ // ​Ofrenda 
- Traditional Colorful Paper Banners​ // ​Papel Picado 
- Traditions across Mexico​ // ​Tradiciones diferentes en México 

 
 
 
 
 

   

http://www.massiosareelhostal.com/index.html
https://www.nationalgeographic.com/travel/destinations/north-america/mexico/top-ten-day-of-dead-mexico/
https://www.gob.mx/inafed/es/articulos/dia-de-muertos-tradicion-mexicana-que-trasciende-en-el-tiempo?idiom=es
https://wearemitu.com/culture/heres-everything-you-wanted-to-know-about-pan-de-muerto-and-why-its-a-symbol-for-dia-de-muertos/
https://www.eluniversal.com.mx/menu/dia-de-muertos-cual-es-el-origen-del-pan-de-muerto-en-mexico
https://www.inside-mexico.com/the-legend-of-the-cempasuchil-flower/
https://www.marca.com/claro-mx/trending/2020/10/27/5f98582cca474105088b45a0.html
https://www.popsugar.com/latina/What-Day-Dead-Catrina-44029602
https://hablacultura.com/cultura-textos-aprender-espanol/curiosidades/la-catrina-simbolo-de-la-muerte-e-icono-del-dia-de-muertos-en-mexico/
https://www.thecuriousmexican.com/dayofthedeadaltar/
https://www.eleconomista.com.mx/arteseideas/10-elementos-de-la-ofrenda-del-Dia-de-Muertos-20171023-0035.html
https://mas-mexico.com.mx/usa/index.php/2019/11/01/why-do-we-use-papel-picado-on-day-of-the-dead/
https://www.milenio.com/estilo/papel-picado-que-representa-en-la-ofrenda-de-dia-de-muertos
https://northernlauren.com/dia-de-muertos-how-where-to-celebrate-day-of-the-dead-in-mexico/
https://www.economiahoy.mx/cultura-eAm-mx/noticias/7109353/10/15/Como-se-celebra-el-Dia-de-Muertos-en-los-diferentes-poblados-de-Mexico-.html


ACTIVITIES, EXPOSITIONS, AND MORE // 
ACTIVIDADES, EXPOSICIONES, Y MÁS 

 
 
AHORA al 15 NOV, los fines de semana - La Llorona en Xochimilco 
@Xochimilco, 19h,  20h, or 21:30h; 
https://www.lalloronaenxochimilco.com/​ y ​TICKETMASTER 
 
The ancient canals of Xochimilco are transformed into a network of 
eerie waterways to tell the legend of La Llorona (The Weeper). Check 
the website for more precise details for time and dates, as well as 
prices. You can also buy tickets for live streaming of the events. 
 
Los antiguos canales de Xochimilco se transforman en un 
espeluznante recorrido para contar la historia de La Llorona. Ir al sitio 
web para consultar horarios más precisos, así como los precios. 
También puedes comprar boletos para la transmisión en vivo del 
evento. 
 
AHORA al 15 NOV - Exposición de Alebrijes Miniatura @Museo de 
Arte Popular; Martes a Domingo 10h a 17h;  
https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/alebrijes-miniat
ura 
 
Alebrije is a surrealist Mexican handicraft that can be made of 
cardboard, paper or wood with different techniques for modeling 
and creation. This exhibition will be on the patio of the museum. (2 
blocks from Massiosare el Hostal; cost: $60 MXN; suggested to 
combine the visit with the Ofrenda at the same museum) 
 
El alebrije es una artesanía mexicana surrealista que puede estar 
elaborada de cartón, papel o madera con diferentes técnicas para 
su modelado y creación. Esta exposición tomará lugar en el patio del 
museo. (A dos cuadras de Massiosare el Hostal. precio: $60 MXN. Se 
recomienda combinar con la visita a la Ofrenda en ese mismo 
museo). 
 

   

https://www.lalloronaenxochimilco.com/
https://www.ticketmaster.com.mx/la-llorona-en-xochimilco-boletos/artist/1238272
https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/alebrijes-miniatura
https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/alebrijes-miniatura


AHORA al 8 NOV - Ofrenda @Museo de Arte Popular; Martes a 
Domingo 10h a 17h 
https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/ofrenda-2020 
 
This altar is dedicated to all those who have lost their lives during the 
pandemic, via the recreation of metro carts to represent the amount 
of people. ​(2 blocks from Massiosare; cost: $60 MXN; suggested to 
combine the visit with the Alebrijes Exposition at the same museum) 
 
El altar está dedicado a todos aquellos que han perdido su vida 
durante la pandemia. A través de una representación hecha con 
trenes de Metro, se intentará reflejar la cantidad de personas que 
hemos perdido por la pandemia. (A dos cuadras de Massiosare. 
precio: $60 MXN. Se recomienda combinar con la visita a la 
exposición de alebrijes en ese mismo museo). 
 
AHORA al 7 NOV - Catrinas en Pandemia. Un Sentir Mundial 
@Parque Lincoln en Polanco, Explanada Alcaldía Miguel Hidalgo, 
Parque Escandon, and VIRTUAL; ​FACEBOOK PAGE 
 
This exhibition was planned for all the people who couldn't say 
goodbye properly to their loved ones that passed away because of 
COVID-19 and also for those of us who lost their lives during 
quarantine.  
 
Esta es una exhibición en honor a aquellos que se nos adelantaron 
en el camino y para todos aquellos que no pudieron despedir a sus 
seres queridos fallecidos a causa de la Covid-19. 
 
AHORA al 2 NOV - Compras Típicas de Dia de Muertos @Mercados 
La Merced, Sonora, Jamaica, and near Massiosare el Hostal: 
Mercado San Juan, Mercado Arcos de Belén 
 
Mercado la Merced is one of the biggest markets in CDMX, you’ll find 
all the Day of the Dead related products, as well as clothes, food, 
candy, pot and pans, anything really. Mercado Sonora, known as the 
witchcraft market, is right in front of la Merced. Here you’ll find a lot of 
Day of the Dead related flowers, food, painting, as well as candles, 

   

https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/ofrenda-2020
https://www.facebook.com/MEGACATRINAS/


herbs, ritualistic porcelain characters. For both of these markets, be 
careful, as always, we recommend you only take the essentials and 
go during the day. Mercado Jamaica is the main flower market, and 
it’s filled with all sorts of flowers that we use for Day of the Dead, as 
well as flower displays, and even plant starters. Near Massiosare el 
Hostal, Mercado San Juan and Arcos de Belén will both be filled with 
Day of the Dead related products, adorned accordingly, and have 
good food. 
 
Mercado la Merced es uno de los mercados más grandes de CDMX, 
encontrarás todos los productos relacionados con el Día de los 
Muertos, así como ropa, comida, dulces, ollas y sartenes, cualquier 
cosa realmente. El Mercado Sonora, conocido como el mercado de 
la brujería, está justo en frente de la Merced. Aquí encontrarás un 
montón de flores, comida, pintura, así como velas, hierbas, figuras de 
porcelana de rituales relacionados con el Día de los Muertos. Para 
estos dos mercados, ten cuidado, como siempre, te recomendamos 
que sólo tomes lo esencial y vayas durante el día. El Mercado 
Jamaica es el principal mercado de flores, y está lleno de todo tipo 
de flores que usamos para el Día de los Muertos, así como 
exhibiciones de flores, e incluso iniciadores de plantas. Cerca del 
Massiosare el Hostal, el Mercado San Juan y Arcos de Belén se llenan 
de productos relacionados con el Día de los Muertos, se adornan en 
concordancia, y tienen buena comida. 
 
AHORA al 2 NOV - Artesanías de Dia de Muertos @Mercado de 
Artesanías de Coyoacán, Centro Artesanal Plaza Garibaldi and 
near Massiosare el Hostal: La Ciudadela, Mercado de Artesanías y 
Curiosidades Mexicanas de San Juan 
 
It is through objects, mostly produced by hand, that these memories 
and offerings are created, some for ritual uses, others for decorative 
purposes and others for purely recreational purposes. This is how the 
Day of the Dead tradition is maintained through craftsmanship. 
 
Es a través de objetos, en su mayoría producidos de forma artesanal, 
que se componen dichos recuerdos y ofrendas, algunos de usos 
rituales, otros decorativos y otros meramente recreativos. Es así que 

   



a través de la artesanía, se mantiene parte importante la tradición 
del Día de Muertos. 
 
AHORA al 10 NOV - Comer Pan de Muertos @Cualquiera panadería 
(any bakery) 
 
You can go to any bakery and find Pan de Muertos, and we often 
combine eating the bread with drinking traditional Mexican “hot 
chocolate”. Some favorites bakeries are: Pastelería la Suiza; (close to 
Massiosare el Hostal) Panadería Karsapan; Panaderia la Ideal; El 
Cardenal Restaurant; and vegan options: por Siempre Vegana; 
Vegamo (Bakery). More information about Pan de Muertos above. 
 
Puedes ir a cualquier panadería y encontrar Pan de Muertos, y 
generalmente combinamos comer el pan con beber un " chocolate 
caliente " mexicano tradicional. Algunas panaderías favoritas son: 
Pastelería la Suiza; (cerca de Massiosare el Hostal) Panadería 
Karsapan; Panadería la Ideal; Restaurante El Cardenal; y opciones 
veganas: Por Siempre Vegana; Vegamo (Panadería). Más 
información sobre el Pan de Muertos arriba. 
 
AHORA al 10 NOV - Ver Ofrendas @Cualquier local (any shop, 
business, museum) 
 
Most businesses, stores, museums, markets, will have their own altar 
set up. The bigger the location, the bigger the alter usually, the more 
local the business, the more cosy and familiar the altar. Here are 
some other locations where they are putting up ofrendas: 

- Casa Azul (Frida Kahlo): 11h to 17h, inside the museum with a 
bought ticket; cost: $270 MXN, or less if you can prove you’re a 
student. ​https://www.boletosfridakahlo.org 

- Sofitel Hotel: They will have an altar as well as pan de muerto 
and selected cocktails at the bar. 

- Museo de El Carmen: The Museo de El Carmen will have an 
offering called Xólotl, a companion from beyond, dedicated to 
the artist Manuel Felguérez, who died this year at the beginning 
of the pandemic, and also for the health personnel who died 
working to save the sick of Covid. (cost: $65 MXN) 

   

https://www.boletosfridakahlo.org/


- Centro Cultural Isidro Fabela, Museo Casa del Risco: The altar 
will be just after the interior rooms of the museum, at the end of 
the exhibition. It will be dedicated to the first Mexican woman to 
devote herself to muralism: Aurora Reyes. 

- Casa Estudio Diego Rivera y Frida Kahlo: They will offer their 
altar to Juan O'Gorman, which will also be dedicated to the 
colleagues, friends and family of the National Institute of Fine 
Arts and Literature who died from the pandemic this year. 

- Museo Soumaya, de Loreto: They will have an altar for Juan 
Soriano, drawer, painter, sculptor, and scenographer. 

- Torre LatinoAmericana: You will have to enter as a visitor to see 
the view, usually $130 MXN. 

 
La mayoría de los negocios, tiendas, museos, mercados, tendrán sus 
propios altares. Cuanto más grande es el lugar, más grande es el 
altar normalmente, más local es el negocio, más acogedor y familiar 
es el altar. Aquí hay algunos otros lugares donde están poniendo 
ofrendas: 

- Casa Azul (Frida Kahlo): 11h a 17h, dentro del museo con un 
boleto comprado; costo: $270 MXN, o menos si puedes 
comprobar que eres un estudiante. 
https://www.boletosfridakahlo.org 

- Sofitel Hotel: Tendrán un altar así como pan de muerto y 
cócteles especiales en el bar. 

- Museo de El Carmen: El Museo de El Carmen tendrá una 
ofrenda de nombre ​Xólotl, compañero del más allá​ dedicada 
al artista Manuel Felguérez, que falleció este año a principios de 
la pandemia, y también para el personal de salud que murió 
trabajando para salvar enfermos de Covid. (cost: $65 MXN) 

- Centro Cultural Isidro Fabela, Museo Casa del Risco: La ofrenda 
estará después de las salas interiores del museo, al final de la 
exposición. Estará dedicada a quien fue la primera mujer 
mexicana que se dedicó al muralismo: Aurora Reyes. 

- Casa Estudio Diego Rivera y Frida Kahlo: Ofrecerán su ofrenda a 
Juan O’Gorman, esta también se dedicará a los compañeros, 
amigos y familiares del INBAL que este año murieron por la 
pandemia. 

   

https://www.boletosfridakahlo.org/


- Museo Soumaya, de Loreto: Tendrán una ofrenda para Juan 
Soriano , dibujante, pintor, escultor, y escenógrafo. 

- Torre LatinoAmericana: Tendrás que entrar como visitante para 
ver la vista, normalmente 130 MXN. 

 
AHORA al 2 NOV - La Feria de las Flores del Mictlán @Xochimilco; 
ARTICLE​ y ​mapa 
 
Cempasuchil or Cempaxochitl is an endemic flower of Michoacán 
and an essential element in our traditional Día de Muertos/Day of the 
dead. In this festival you will find more than 1, 200, 000 flowerpots of 
this specific flower in different sizes and prices to help your loved 
ones to find their way back home. 
 
La flor de cempasúchil es parte esencial en el festejo de Día de 
Muertos. Esta feria es un lugar donde hay más de un millón 200 mil 
macetas de cempasúchil de diferentes tamaños y precios. 
 
AHORA al 1 NOV - El Nahual @Xochimilco (Embarcadero de las 
Flores Nativitas); 
https://www.elnahualxochimilco.com.mx/boletos/ 
 
This ancestral landscape starts aboard a traditional trajinera, in 
which the public travel for the nocturnal watercourses for a complete 
hour before arriving at a floating scenery. Here, you’ll see the history 
of Nahuali, a powerful mexican wizard and a Spanish Captain with his 
wife, who Nahualli falls in love with. (price: $300 MXN) 
 
El paisaje ancestral comienza a bordo de una trajinera, sobre la cual 
el público recorre los canales nocturnos durante una hora hasta 
llegar a un escenario flotante. La historia de Nahuali, un poderoso 
brujo local se entrelaza con la de un capitán español y su esposa, de 
la cual se enamora. (costo: $300 MXN) 
 
 
 

   

https://mexicotravelchannel.com.mx/servicios/20201019/cempasuchil-feria-flores-mictlan/?fbclid=IwAR1QhlxkJ64OujNKY72WA3VbyecgbF5pwiBDqbZAPvijnP7gaKRldPXlo4I
https://www.google.com/maps/d/u/0/viewer?ll=19.265612394483828%2C-99.03443030638942&z=16&mid=16xfC0dn32h3wFGOy85-4z95iWWz4GUq0
https://www.elnahualxochimilco.com.mx/boletos/


AHORA al 2 NOV - La Catrina en Trajinera @Xochimilco 
(Embarcadero Nativitas); ​https://boletopolis.com/es/evento/15101 
y ​https://www.facebook.com/lacatrinaentrajinera 
 
This ancestral landscape starts aboard a traditional trajinera, in 
which the public travel for the nocturnal watercourses for a complete 
hour before arriving at a floating scenery. In this case, the theater 
play will talk about Frida Kahlo, Diego Rivera, Chabela Vargas, Benito 
Juárez, Pancho Villa y Emiliano Zapata. (price: $300MNX) 
 
El paisaje ancestral comienza a bordo de una trajinera, sobre la cual 
el público recorre los canales nocturnos con un escenario flotante. En 
esta ocasión, en la obra de teatro, harán homenaje a Frida Kahlo, 
Diego Rivera, Chabela Vargas, Benito Juárez, Pancho Villa y Emiliano 
Zapata. (costo: $300 MXN) 
 
28 OCT - Noche de Museos, Museo de la Acuarela @VIRTUAL; 
https://www.facebook.com/MuseoDeLaAcuarela/​ y ​EVENTO 
 
Each final Wednesday of the month, Noche de Museos presents 
special events. This event will be Live Facebook streamed, and is all 
about day of the Dead: flowers, festivities, butterflies, and skeletons. 
 
Cada último miércoles del mes, Noche de Museos presenta varios 
eventos. Este evento será transmitido vía Facebook Live, y es sobre 
flores, fiestas, mariposas, y calacas. 
 
29 OCT al 15 NOV - Cumbre de Catrinas @Teotihuacan (en auto); 
ARTICLE​ y ​https://www.parquedelastradiciones.com 
 
Without leaving your car, you’ll be able to see massive catrinas and 
kites, and have the immersive experience of “The Path to the 
Underworld”. This path consists of going through a 100-meter long 
tunnel, which will have scenery and special effects that will take you 
into Mictlan, the place where the dead and Mictlantecuhtli (lord of 
the dead) go. You will also be able to experience "The Opening of the 
Mictlan" a show that combines lights, music, pyrotechnics and 
acrobatics. (cost: $290 MXN) 

   

https://boletopolis.com/es/evento/15101
https://www.facebook.com/lacatrinaentrajinera
https://www.facebook.com/MuseoDeLaAcuarela/
https://www.facebook.com/events/357913732312761
https://www.timeoutmexico.mx/ciudad-de-mexico/que-hacer/cumbre-de-catrinas-en-teotihuacan?fbclid=IwAR1p-iOOLRHlDoLIUH3ZdUf46xYy2pTbK3e-jAXdOP8YbCFOoX5nDpbyGPc
http://www.parquedelastradiciones.com/


 
Sin bajar de tu carro tendrás la posibilidad de observar enormes 
catrinas, papalotes y tener la experiencia inmersiva “Camino al 
Inframundo”. Esta consiste en recorrer un túnel de 100 metros de 
largo el cual tendrá escenografía y efectos especiales que te 
adentrarán al Mictlán, el lugar donde van los muertos y 
Mictlantecuhtli (señor de los muertos). También podrás 
experimentar “La apertura del Mictlan”, un espectáculo que combina 
luces, música, pirotecnia y acrobacias. (costo: $290 MXN) 
 
30 OCT - Noche de Leyendas de Difuntos @Torre LatinoAmericana 
19h30; ​TICKET 
 
This tour has been running for eight years. There are three stages 
installed on three floors of the Tower that are generally closed to the 
public. The place is of course set with a Day of the Dead theme, and a 
host leads a group of visitors through the building in the dark while 
narrating various chilling legends of the Historic Center.  
 
Desde hace ocho años se realiza este recorrido. Hay tres escenarios 
instalados en tres pisos de la Latino que, generalmente, están 
cerrados al público. El lugar es ambientado, por supuesto, con una 
temática de Día de Muertos, y un anfitrión conduce a oscuras a un 
grupo de visitantes a través del edificio mientras narra varias 
leyendas escalofriantes del Centro Histórico.  
 
30,31 OCT y 1,6,7 NOV - Retorno al Mictlan @Auditorio Quirino 
Mendoza (Xochimilco) 19h; ​FACEBOOK 
 
Xochimilco is unique from the rest of the CDMX because of its distinct 
traditions and the folklore of its festivities. Show with traditional 
elements of the Day of the Dead, theater, dance and live music; 
access exclusively through reservation. 
 
Xochimilco se distingue del resto de la CDMX por sus tradiciones 
únicas y el folclor de sus fiestas. Espectáculo con elementos 
tradicionales del Día de Muertos, teatro, danza y música en vivo; 
acceso exclusivamente sobre reservación. 

   

https://www.miradorlatino.com/bookings-checkout/leyenda-de-difuntos-1/book
https://www.facebook.com/pages/category/Website/Retorno-al-Mictlan-552972068189628/


30 OCT - Lucha Libre Especial @VIRTUAL; ​TICKETMASTER 
 
This will be the seventh time that Arena Mexico opens its doors to 
celebrate those days of tradition with its Mexican wrestling stars. 
(cost: $290MXN) 
 
Será la séptima vez que el Arena México abre sus puertas para 
celebrar esos días de tradición con sus estrellas de Lucha Libre. 
(costo: $290MXN) 
 
31 OCT - Ballet Folklorico @Teatro de la Ciudad Esperanza Iris, 19h 
https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/ofrenda-2020​ y 
TICKETMASTER 
 
¿Y a dónde irán los muertos? (And where will the dead go?) The 
dance (folkloric ballet) show addresses the conceptual history that 
we Mexicans have about death throughout our history. The montage 
begins in the times of Mesoamerican human sacrifices and the 
struggle of the gods for the souls of people, then presents the 
colonial era and the constant battle of good against evil in the 
Catholic religion, and finally culminates with the symbiosis of these 
two visions in the present time. (cost: $165+ MXN) 
 
¿Y a dónde irán los muertos?: El espectáculo dancístico aborda la 
historia conceptual que los mexicanos tenemos sobre la muerte a lo 
largo de nuestra historia. El montaje inicia en los tiempos de los 
sacrificios humanos mesoamericanos y la lucha de los dioses por el 
alma de las personas, después presenta la época colonial y la 
batalla constante del bien contra el mal en la religión católica, y 
finalmente, culmina con la simbiosis de estas dos visiones en la 
época actual. (costo: $165+ MXN) 
 
31 OCT-2 NOV - Eventos Virtuales desde Coyoacan @VIRTUAL; 
https://centrodecoyoacan.mx/eventos/evento-virtual-dia-de-mu
ertos-2020-desde-coyoacan/ 
 
Coyoacan has suspended all Day of the Dead activities in their usual 
squares. However, they will be streaming various activities online. 

   

https://www.ticketmaster.com.mx/lucha-libre-cmll-boletos/artist/1156538?utm_source=mx_ticketmaster_social-media&utm_medium=twitter&utm_campaign=difusion-evento_ago-20_cmll
https://www.map.cdmx.gob.mx/eventos/evento/ofrenda-2020
https://www.ticketmaster.com.mx/.../event/14005927A3821041?fbclid=IwAR3HJ5gogkD1Nb14EVVGqpTrEwMQL2qHfQaWYgarkU286SVqgHE3BP_AbEM
https://centrodecoyoacan.mx/eventos/evento-virtual-dia-de-muertos-2020-desde-coyoacan/
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Coyoacán ha suspendido todas las actividades del Día de los 
Muertos en sus plazas habituales. Sin embargo, estarán 
transmitiendo varias actividades en línea. 
 
1, 2 NOV 16h-23h - Disfraces de Catrinas @Avenida Juárez a Madero 
al Zócalo 
 
While this isn’t an official activity, every year, people gather on this 
main street (Madero to Zocalo is pedestrian) to show off their 
Catrinas and other Day of the Dead costumes. We don’t know if this 
will be allowed this year, but most likely some folks will show up 
anyways spread across. You can also walk around the area to find 
someone who will paint your face in the traditional manner (usually 
$70-200 MXN depending on what you want to get done). 
 
Mientras que esta no es una actividad oficial, cada año, la gente se 
reúne en esta calle principal (el trayecto entre la calle de Madero a 
Zócalo es exclusivo para paso peatonal) para mostrar sus atuendos 
de Catrinas y otros disfraces relacionados al Día de Muertos. No 
sabemos si este año se permitirá esta actividad, pero lo más 
probable es que la gente se presente de cualquier forma. También 
puedes caminar por el área para encontrarte con alguien que 
pueda pintar tu cara de la forma tradicional. (El precio suele variar 
entre $70 y 200 MXN, dependiendo del diseño que gustes). 
 
1, 2 NOV - Cantares de Mexico @VIRTUAL; 
https://cantaresmexico.boletia.com/  
 
Cantares de México by Laura Diaz presents Day of the Dead, through 
a special show where we can learn about the main celebrations of 
this day from various regions of our country. (cost: $120 MXN) 
 
Cantares de México de Laura Diaz presenta Día de Muertos, a través 
de un show especial donde podremos conocer las principales 
celebraciones de este día de varias regiones de nuestro País. (costo: 
$120 MXN) 
 

   

https://cantaresmexico.boletia.com/#about


1 NOV @19h, 2 NOV @18:30h - Globodromo @VIRTUAL; ​FACEBOOK 
PAGE 
 
For the past 24 years, this community has been holding the China 
International Paper Lantern and Balloon Contest as part of the Day of 
the Dead celebrations. Through this custom, the residents guide and 
illuminate the path of the faithful departed to the altars. 
 
Desde hace 24 años, esta comunidad lleva a cabo el Concurso 
Internacional de Globos y Faroles de Papel de China como parte de 
los festejos del Día de Muertos. A través de esta costumbre, los 
habitantes guían e iluminan el camino de los fieles difuntos hacia las 
ofrendas. 
 
1 al 8 NOV - Megaofrenda de la UNAM @VIRTUAL; 
https://megaofrenda.unam.mx/ 
 
The mega-offering changes the theme every edition and this year 
will be a surprise. The UNAM mega-offering was exhibited for the first 
time in 1997 at the Faculty of Medicine, with the participation of 
university students and academics. 
 
La megaofrenda va cambiando de temática en cada edición y este 
año será una sorpresa. La megaofrenda de la UNAM fue expuesta por 
primera vez en 1997 en la Facultad de Medicina, y en ella participan 
alumnos y académicos de la universidad. 
 
Tentative date: NOV 1 @20h - Mega desfile de muertos @VIRUTAL 
 
The parade displays some of the beautiful ancestral traditions of Day 
of the Dead, complete with large skeleton puppets, moving altars, 
alebrijes​ (mythical spirit creatures), marigolds, catrinas, skulls, 
traditional dancers, and more. 
 
El último desfile que recorrerá CDMX será el Gran Desfile de Día de 
Muertos, que dará fin a estos recorridos con sorpresas como: 
catrinas, flores de cempasúchil, carros alegóricos, comparsas y 
bandas de música. 

   

https://www.facebook.com/Comit%C3%A9-Organizador-Globos-Ohtenco-325424698347969
https://www.facebook.com/Comit%C3%A9-Organizador-Globos-Ohtenco-325424698347969
https://megaofrenda.unam.mx/


 
 
BONUS ARTICLE: ​22 canciones para bailar con la muerte; 22 songs to 
dance with the dead 
 
ASK US FOR MORE DETAILS ABOUT WHAT WE’RE DOING FOR DAY OF 
THE DEAD @ ​MASSIOSARE EL HOSTAL​.​ We’ll have an altar (check out 
our from last year ​here​, published in a ​guest’s blog​), movie nights, a 
party, pan de muerto tastings, live streaming of events, and more. 
 
PÍDENOS MÁS DETALLES SOBRE LO QUE ESTAMOS HACIENDO PARA EL 
DÍA DE LOS MUERTOS EN ​MASSIOSARE EL HOSTAL​.​  Tendremos un altar 
(checa el nuestro del año pasado ​aquí​, publicado en ​el blog de una 
huésped​), noches de cine, una fiesta, sabores de pan de muerto, 
transmisión en vivo de los eventos, y más. 
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